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SMLOUVA O ZAJIŠTĚNÍ SLUŽEB 
KOMPETENČNÍHO CENTRA PRO IMPLEMENTACI 

DATOVÉ ZÁKLADNY JIS  

Smluvní strany: 

 

Regionální organizátor pražské integrované dopravy, příspěvková organizace 

zřízená ke dni 1. 12. 1993 usnesením 33. Zastupitelstva hlavního města Prahy č. 15 ze dne 

25.11.1993, zřizovací listina nově vydána a schválena usnesením Zastupitelstva hlavního města Prahy 

č. 6/14 ze dne 25. 4. 2019 

se sídlem: Rytířská 406/10, Staré Město, 110 00 Praha 1 

IČO: 60437359, DIČ: CZ60437359 

bank. spojení: PPF banka, č. účtu: 2000930004/6000 

zastoupený Ing. et Ing. Petrem Tomčíkem, ředitelem 

(dále jen „Objednatel“) 

 

a 

Operátor ICT, a.s. 

se sídlem: Dělnická 213/12, Holešovice, 170 00 Praha 7 

IČO: 02795281 

DIČ: CZ02795281 

společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 19676 

bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s., č. účtu: 5920172/0800 

zastoupená: Ing. Janem Znamenáčkem, předsedou představenstva, a Petrem Suškou, MSc., 

místopředsedou představenstva 

číslo smlouvy Poskytovatele: 2023_076 

(dále jen „Poskytovatel“) 

 

(Objednatel a Poskytovatel společně dále jen „smluvní strany“ nebo též jednotlivě jen „smluvní 
strana“) 

 

dnešního dne uzavřely tuto smlouvu v souladu s ustanovením § 1746 odst. 2 ve spojení s § 2586 a 

násl. a § 2358 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen 

„občanský zákoník“) 

(dále jen „Smlouva“). 
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Smluvní strany, vědomy si svých závazků v této Smlouvě obsažených a s úmyslem být touto 

Smlouvou vázány, dohodly se na následujícím znění Smlouvy: 

1. ÚVODNÍ USTANOVENÍ 

1.1 Objednatel prohlašuje, že: 

1.1.1 je příspěvkovou organizací hlavního města Prahy (dále jen „HMP“), která je 
organizátorem systému Pražské integrované dopravy ve smyslu § 6 odst. 2 
zákona č. 194/2010 Sb., o veřejných službách v přepravě cestujících a o změně 
dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů, a plní v souladu se svojí zřizovací 
listinou další úkoly v oblasti veřejné hromadné dopravy a v souvisejících 
oblastech; 

1.1.2 ke dni uzavření této Smlouvy vykonává podstatnou část své celkové činnosti 
ve prospěch HMP jako veřejného zadavatele ve smyslu zákona č. 134/2016 
Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen 
„ZZVZ“), přičemž Objednatel je příspěvkovou organizací ovládanou HMP, čímž 
je splněn předpoklad dle § 11 ZZVZ pro uplatnění tzv. vertikální spolupráce a 
v této souvislosti prohlašuje, že bude dlouhodobě vyvíjet svou činnost tak, 
aby byly permanentně splněny tyto předpoklady pro uplatnění tzv. in-house 
výjimky dle současných právních předpisů i právních předpisů budoucích po 
celou dobu trvání této Smlouvy, dojde-li v průběhu trvání této Smlouvy ke 
změně relevantní právní úpravy a 

1.1.3 splňuje veškeré podmínky a požadavky v této Smlouvě stanovené a je 

oprávněn tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené. 

1.2 Poskytovatel prohlašuje, že: 

1.2.1 je právnickou osobou řádně založenou HMP jako jediným zakladatelem, která 
existuje podle právního řádu České republiky a jejímž jediným akcionářem je 
HMP; 

1.2.2 poskytování služeb dle této Smlouvy je jednou z klíčových aktivit 
Poskytovatele; 

1.2.3 dlouhodobě a v souladu se Strategickým rámcem schváleným HMP pracuje 
na vytváření a rozvíjení technických, personálních, infrastrukturálních, 
organizačních, znalostních a dalších předpokladů pro komplexní zajišťování 
služeb provozu, podpory a rozvoje informačních systémů a veškerého dalšího 
programového vybavení HMP, městských částí hl. m. Prahy, jakož i 
příspěvkových a dalších organizací HMP; 

1.2.4 splňuje veškeré podmínky a požadavky v této Smlouvě stanovené a je 
oprávněn tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené; 

1.2.5 ke dni uzavření této Smlouvy vůči němu není vedeno řízení dle insolvenčního 
zákona, a zároveň se zavazuje Objednatele o hrozícím úpadku bezodkladně 
informovat; 

1.2.6 ke dni uzavření této Smlouvy vykonává podstatnou část své celkové činnosti 
ve prospěch HMP jako veřejného zadavatele ve smyslu ZZVZ, přičemž HMP 
má v osobě Poskytovatele výlučná majetková práva a disponuje sám 
veškerými hlasovacími právy plynoucími z účasti v osobě Poskytovatele, čímž 
je splněn předpoklad dle § 11 ZZVZ pro uplatnění tzv. vertikální spolupráce a 
v této souvislosti prohlašuje, že bude dlouhodobě vyvíjet svou činnost tak, 
aby byly permanentně splněny tyto předpoklady pro uplatnění tzv. in-house 
výjimky dle současných právních předpisů i právních předpisů budoucích po 
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celou dobu trvání této Smlouvy, dojde-li v průběhu trvání této Smlouvy ke 
změně relevantní právní úpravy 

Smluvní strany se zavazují udržovat tato svá prohlášení dle čl. 1 této Smlouvy v platnosti pro celou 

dobu účinnosti této Smlouvy. 

2. PŘEDMĚT SMLOUVY 

2.1 Předmětem této Smlouvy je povinnost Poskytovatele za podmínek dále 

sjednaných v této Smlouvě poskytovat Objednateli komplexní služby tzv. 

Kompetenčního centra pro implementaci datové základny jednotného 

informačního systému (dále jen „JIS“), které představuje tým složený 

z odborníků na oblast spadající do předmětu podnikání Poskytovatele, 

konkrétně jde o oblast práce s daty (dále jen jako „Služby“).  

2.2 Služby jsou dále specifikovány v Příloze č. 1 této Smlouvy prostřednictvím 

stanovení jednotlivých druhů pozic, ze kterých se Kompetenční centrum pro 

implementaci datové základny JIS bude skládat. 

2.3 Objednatel se touto Smlouvou zavazuje poskytnout Poskytovateli nezbytnou 

součinnost při poskytování Služeb. 

2.4 Objednatel se zavazuje zaplatit Poskytovateli cenu za řádně a včas poskytnuté 

Služby dohodnutou v této Smlouvě. 

 

3.   DOBA A MÍSTO PLNĚNÍ 

3.1 Poskytovatel se zavazuje zahájit poskytování Služeb dle této Smlouvy počínaje 

nabytím účinnosti této Smlouvy.  

3.2 Místem plnění je Česká republika, zejména hlavní město Praha. Poskytovatel 

primárně poskytuje Služby vzdáleným přístupem (off-site). V případě, že je to 

pro poskytování Služeb nezbytné, poskytuje Poskytovatel po dohodě 

s Objednatelem po omezenou dobu Služby v sídle Objednatele.  

4. ZPŮSOB POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB 

4.1 Poskytovatel se zavazuje poskytovat Služby definované v Příloze č. 1 této 

Smlouvy, se zohledněním obecných parametrů Služeb, které představují 

postupy „best practice“ dle rámce vycházejícího z pravidel agilního vývoje 

software.   

4.2 Smluvní strany si dále mezi sebou dohodly následující pravidla: 

4.2.1 Objednatel je prostřednictvím osob uvedených v příloze č. 2 této Smlouvy 

oprávněn zadávat výkon konkrétních činností, až do naplnění celkových 

kapacit, přímo odborníkům Kompetenčního centra pro implementaci datové 

základny JIS, a to bez nutnosti uzavírání dílčích smluvních vztahů (objednávek) 

z této Smlouvy,  

4.2.2 Objednatel je oprávněn zadat Poskytovateli požadavek na rozšíření, či zúžení 

rozsahu Služeb ve smyslu rozšíření, či zúžení počtu a specializace členů 

Kompetenčního centra podílejících se na poskytování Služeb nebo změny 

rozsahu (FTE), v němž se jednotliví členové Kompetenčního centra na 
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poskytování Služeb podílejí. Tato změna, v případě, že se smluvní strany 

výslovně nedohodnou jinak, nabyde účinnosti prvním dnem nového 

kalendářního měsíce následujícího po uplynutí 3 kalendářních měsíců od 

vzniku požadavku, 

4.2.3 Objednatel je v rámci zadávání výkonu konkrétních činností oprávněn zadávat 

high-level úkoly a určovat prioritizaci úkolů. 

4.2.4 Objednatel může při zadávání úkolů spolupracovat s product ownerem 

Poskytovatele, který ze zadání vytvoří úkoly pro jednotlivé odborníky 

Kompetenčního centra pro implementaci datové základny JIS. 

4.3 Poskytovatel se dále zavazuje: 

4.3.1 poskytovat Služby ve vysoké kvalitě s odbornou péčí odpovídající podmínkám 

sjednaným v této Smlouvě a zajistit, aby jednotliví členové Kompetenčního 

centra disponovali odpovídající odbornou erudicí a zkušenostmi ve vztahu 

k jimi zastávané pozici, přičemž na vyžádání Objednatele je Poskytovatel 

povinen tuto odbornou erudici a odborné zkušenosti jednotlivých členů 

Kompetenčního centra Objednateli doložit; dostane-li se Poskytovatel do 

prodlení s povinností poskytovat Služby řádně a včas bez zavinění 

Objednatele po dobu delší než 30 kalendářních dnů, je Objednatel oprávněn 

zajistit plnění dle této Smlouvy po dobu prodlení Poskytovatele jinou osobou; 

v takovém případě nese Poskytovatel náklady, které vzniknou Objednateli v 

souvislosti s náhradním plněním; 

4.3.2 plnit tuto Smlouvu objektivním, nestranným a profesionálním způsobem, 
neovlivněným jakýmkoliv konkrétním jiným obchodním zájmem 
Poskytovatele či kohokoliv z jeho personálu či poddodavatelů, bez návaznosti 
na obdržení jakýchkoli odměn ve spojitosti s plněním této Smlouvy od jiné 
osoby, než je Objednatel; 

4.3.3 upozorňovat Objednatele včas na všechny hrozící vady svého plnění či 

potenciální výpadky plnění, jakož i poskytovat Objednateli veškeré informace, 

které jsou pro plnění Smlouvy nezbytné; 

4.3.4 neprodleně oznámit Objednateli překážky, které mu brání v plnění předmětu 

Smlouvy a výkonu dalších činností souvisejících s plněním předmětu Smlouvy; 

4.3.5 upozornit Objednatele na potenciální rizika vzniku újmy či příležitosti 

realizace úspor nebo jiných zlepšení a včas a řádně dle svých možností provést 

bezodkladně taková opatření, která riziko vzniku újmy zcela vyloučí nebo 

sníží;  

4.3.6 dodržovat bezpečnostní, hygienické, požární, organizační, ekologické 

předpisy, předpisy o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci na pracovištích 

Objednatele a veškeré další platné právní předpisy a zároveň interní předpisy 

Objednatele, se kterými byl seznámen, resp. mohl se s nimi seznámit, a za 

stejných podmínek zajistit, aby všechny osoby podílející se na plnění jeho 

závazků z této Smlouvy, které se budou zdržovat v prostorách nebo na 

pracovištích Objednatele, dodržovaly zmíněné předpisy; 

4.3.7 informovat Objednatele o plnění svých povinností podle této Smlouvy 

a o důležitých skutečnostech, které mohou mít vliv na výkon práv a plnění 

povinností smluvních stran;  
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4.3.8 chránit práva duševního vlastnictví Objednatele a třetích osob;  

4.3.9 upozorňovat Objednatele na možné či vhodné rozšíření či změny Služeb za 

účelem jejich lepšího využívání v rozsahu této Smlouvy; 

4.3.10 upozorňovat Objednatele na případnou nevhodnost pokynů Objednatele. 

4.4 Poskytovatel se zavazuje průběžně zpracovávat záznamy o průběhu plnění 

této Smlouvy a časovém rozsahu poskytovaných služeb, a to samostatně pro 

každého jednotlivého člena kompetenčního centra (dále jen „výkaz práce“). 

Výkazy práce budou vypracovávány vždy ve vztahu k vyhodnocovacímu 

období kalendářního čtvrtletí poskytování Služeb (dále jen „kvartál“), a budou 

doručeny Objednateli nejpozději do 15 kalendářních dnů od uplynutí 

vyhodnocovacího období. Na základě výkazů práce může dojít k rozšíření či 

zúžení rozsahu Služeb dle odst. 4.2.2 této Smlouvy. Objednatel je oprávněn si 

aktuální výkaz práce vyžádat i v průběhu vyhodnocovacího období a 

Poskytovatel je povinen tento doručit Objednateli do 15 kalendářních dnů od 

doručení příslušné žádosti. 

4.5 Smluvní strany berou na vědomí, že Služby budou poskytovány zejména jako 

paušální služby formou zaměstnávání osob Poskytovatelem pro realizaci 

těchto Služeb s vyhrazenou časovou kapacitou těchto osob pro jejich realizaci 

v rozsahu stanoveném touto Smlouvou. Vzhledem k charakteru těchto Služeb 

se doba poskytování Služeb nezkracuje o dobu dovolených, nemocí nebo 

jiných skutečností zakládajících překážky ve výkonu práce a uvedené 

skutečnosti se tak započítávají do doby realizace Služeb, s výjimkou dočasné 

pracovní neschopnosti, která u konkrétního člena týmu přesáhne v souhrnu 

30 kalendářních dní v průběhu jednoho kalendářního roku. 

4.6 Objednatel může požádat o výměnu člena týmu realizujícího Služby s tím, že 

tato výměna bude provedena po ukončení tří kalendářních měsíců 

následujících po měsíci, v němž Poskytovatel obdrží zdůvodněnou žádost 

Objednatele o provedení takové výměny. Objednatel s Poskytovatelem se 

mohou domluvit na dřívějším termínu výměny člena týmu realizujícího Služby.  

4.7 Vzhledem k charakteru Služby, berou Poskytovatel i Objednatel na vědomí, že 

Služby mohou být na dočasnou dobu poskytovány ve sníženém rozsahu, a to 

zejména z důvodu obměny zaměstnanců realizujících Služby například 

z důvodu výpovědi těchto zaměstnanců nebo z obdobných důvodů. Za snížený 

rozsah služeb je považována i dočasná pracovní neschopnost u jednotlivých 

členů týmu, která je v souhrnu delší než 30 kalendářních dní v průběhu 

jednoho kalendářního roku. V takovém případě bude účtován jen skutečný 

rozsah poskytnutých Služeb dle cenových a platebních podmínek uvedených 

v této Smlouvě. Dočasnou dobou smluvní strany rozumí dobu určitou v délce 

do 4 měsíců výpadku dané role, nedohodnou-li se písemně smluvní strany 

jinak. 

4.8 V případě, že při poskytování Plnění dle této Smlouvy přijde Poskytovatel do 

styku s osobními údaji, zavazuje se k dodržování všech příslušných právních 

předpisů ČR a EU při případném zpracování těchto údajů. V takovém případě 

smluvní strany uzavřou separátní smlouvu o zpracování osobních údajů, ve 

které budou upraveny práva a povinnosti Objednatele a Poskytovatele, 

jakožto správce a zpracovatele. 
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5. CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY 

5.1      Cena Služeb je stanovena paušální částkou ve výši  

940.338,- Kč bez DPH/měsíčně pro období 08/2023-01/2024 a  

1.299.064,20 Kč bez DPH/měsíčně pro období od 2/2024 dále, 

kdy tyto zahrnují poskytování Služeb v personálním rozsahu dle Přílohy č. 1 

k této Smlouvě a každá role Služeb má uvedenou svou cenu za měsíc ve výši 

dle požadovaného úvazku/počtu úvazků. Tyto paušální ceny reflektují veškeré 

náklady na technické, licenční (MS Office, Power BI a PostgreSQL) i personální 

zajištění chodu Kompetenčního centra pro implementaci datové základny JIS. 

5.2      Celková cena za poskytování Služeb nesmí překročit níže uvedené maximální 

ceny za příslušné vyúčtovací období, zejména s ohledem na případnou změnu 

rozsahu Služeb dle odst. 4.2.2 této Smlouvy výše. 

Vyúčtovací období r. 2023 – 4.701.690,- Kč bez DPH; 

Vyúčtovací období r. 2024 – 15.230.044,20 Kč bez DPH; 

Vyúčtovací období r. 2025 a roky následující – 15.588.770,40 Kč bez DPH. 

5.3       V případě, kdy dojde mezi smluvními stranami ke změně rozsahu Služeb dle 

odst. 4.2.2 nebo 4.7 této Smlouvy, bude upravena i výše paušální měsíční ceny, 

bez nutnosti uzavírání dodatku ke Smlouvě, a to v závislosti na tom, zda dojde 

ke zúžení nebo rozšíření personálního rozsahu Služeb, případně ke změně 

rozsahu činnosti (FTE) u jednotlivých odborníků. Úpravou ceny nesmí dojít 

k překročení částky uvedené v odst. 5.2 této Smlouvy.  Úprava ceny bude: 

5.3.1 účinná pouze po dobu trvání změny rozsahu Služeb, 

5.3.2 odpovídat upravenému počtu a typu rolí v rámci Kompetenčního centra pro 

implementaci datové základny JIS dle jednotkových měsíčních cen za 

jednotlivé typy rolí dle Přílohy č. 1 této Smlouvy, 

5.3.3 úprava ceny se uplatní i v případě snížení rozsahu Služeb dle čl. 4.7 této 

Smlouvy, a to dle pravidla 5.3 Smlouvy včetně aplikace odst. 5.3.2 této 

Smlouvy.  

5.4 K úpravě paušální kvartální ceny nedochází v případě, kdy Objednatel 

nevyužívá plné kapacity Kompetenčního centra pro implementaci datové 

základny JIS, aniž by došlo ke změně rozsahu dle odst. 4.2.2 této Smlouvy.  

5.5 Cena Služeb bude Objednatelem Poskytovateli hrazena kvartálně na základě 

daňových dokladů – faktur (dále jen „faktura“), vystavených nejdříve 5 

kalendářních dnů po skončení příslušného kvartálu. Se souhlasem Objednatele 

lze fakturu vystavit dříve. V případě, že byly Služby poskytovány v rozsahu 

odpovídajícím pouze části kvartálu, bude za příslušný kvartál uhrazena pouze 

poměrná část kvartální platby, kalkulovaná dle počtu dní v daném kvartálu.  

5.6 Lhůta splatnosti fakturovaných částek je stanovena na 30 kalendářních dnů od 

doručení faktury Objednateli.  

5.7 Všechny faktury musí splňovat náležitosti obchodní listiny ve smyslu § 435 

občanského zákoníku a řádného daňového dokladu požadované zákonem 

č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, avšak 

výslovně vždy musí obsahovat následující údaje: označení smluvních stran a 
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jejich adresy, IČO, DIČ (je-li přiděleno), údaj o tom, že vystavovatel faktury je 

zapsán v obchodním rejstříku včetně spisové značky, označení této Smlouvy, 

označení poskytnutého plnění, číslo faktury, den vystavení a lhůtu splatnosti 

faktury, označení peněžního ústavu a číslo účtu, na který se má platit, 

fakturovanou částku.  

5.8 Nebude-li faktura obsahovat stanovené náležitosti a přílohy, nebo v ní 

nebudou správně uvedené údaje dle této Smlouvy, je Objednatel oprávněn 

vrátit ji ve lhůtě její splatnosti Poskytovateli. V takovém případě se přeruší běh 

lhůty splatnosti a nová lhůta splatnosti počne běžet doručením opravené 

faktury. 

5.9 Platby peněžitých částek se provádí bankovním převodem na účet druhé 

smluvní strany uvedený ve faktuře. Peněžitá částka se považuje za zaplacenou 

okamžikem jejího odepsání z účtu odesílatele ve prospěch účtu příjemce. 

5.10 V případě prodlení kterékoliv smluvní strany se zaplacením peněžité částky 

vzniká oprávněné straně nárok na úrok z prodlení ve výši 0,01 % z dlužné 

částky za každý i započatý den prodlení. Tím není dotčen ani omezen nárok na 

náhradu vzniklé újmy, zejména na náhradu škody. 

5.11 Počínaje rokem 2024 vždy k 1. 1. se cena Služeb dle odst. 5.1 této Smlouvy, 

maximální ceny pro vyúčtovací období r. 2024 a následující dle odst. 5.2 této 

Smlouvy a jakákoliv cena stanovená formou sazby dle příslušné přílohy k této 

Smlouvě, automaticky, bez nutnosti uzavření dodatku ke Smlouvě každoročně 

navyšují dle výše průměrné roční míry inflace vyjádřené v procentech, kterou 

udává každým kalendářním rokem Český statistický úřad za rok předcházející.  

5.12 Ceny Služeb dle této Smlouvy jsou neměnné a konečné s výhradou změny 

zákonné sazby daně z přidané hodnoty a s výhradou inflační doložky dle odst. 

5.11 této Smlouvy výše. 

6. VLASTNICKÉ PRÁVO A UŽÍVACÍ PRÁVA K VÝSLEDKŮM SLUŽEB 

6.1 Bude-li součástí výstupu Služeb Poskytovatele nebo jeho poddodavatelů věc 

movitá, nabývá Objednatel k této věci vlastnické právo okamžikem předání ze 

strany Poskytovatele; toto vlastnické právo Objednatel nabývá v souladu se 

svojí zřizovací listinou a s příslušnými ustanoveními právních předpisů pro 

svého zřizovatele, kterým je Hlavní město Praha. Ve stejný okamžik přechází 

na Objednatele rovněž nebezpečí škody na předaných věcech. 

6.2 Bude-li součástí výstupu Služeb Poskytovatele nebo jeho poddodavatelů 

předmět požívající ochrany autorského díla podle zákona č. 121/2000 Sb., o 

právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně 

některých zákonů (autorský zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále jen 

„autorské dílo“), a to včetně způsobu výběru nebo uspořádání obsahu 

databáze, poskytuje Poskytovatel Objednateli  dnem vytvoření autorského 

díla Objednateli nevýhradní oprávnění užít takovéto autorské dílo jakýmkoli 

způsobem, a to po celou dobu trvání autorského práva k autorskému dílu, 

resp. po dobu autorskoprávní ochrany, bez omezení rozsahu množstevního, 

technologického, teritoriálního, časového, počtu uživatelů nebo míry užívání 

(dále jen „Licence“) a Objednatel tímto dnem Licenci nabývá. Součástí Licence 

je rovněž neomezené právo Objednatele poskytnout třetím osobám 
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podlicenci k užití autorského díla v rozsahu shodném s rozsahem Licence, a 

dále souhlas Poskytovatele k postoupení Licence na třetí osoby a souhlas 

Poskytovatele udělený Objednateli i všem nabyvatelům sublicencí k provedení 

jakýchkoliv změn nebo modifikací autorského díla, a to i prostřednictvím 

třetích osob. Licence se automaticky vztahuje i na všechny nové verze, 

aktualizované verze, i na úpravy a překlady autorského díla, dodané 

Poskytovatelem. Licence se vztahuje ve stejném rozsahu k autorskému dílu ve 

zdrojovém a strojovém kódu, jakož i ke koncepčním přípravným materiálům 

6.3 V případě, že součástí výstupu Služeb Poskytovatele nebo jeho poddodavatelů 

je dle zadání Objednatele rovněž tzv. proprietární software třetích stran, 

ustanovení odst. 6.2 této Smlouvy se daném rozsahu nepoužije a Objednatel 

je povinen zajistit si oprávnění k užití tohoto software samostatně a na svůj 

náklad.  

7. KONTAKTNÍ OSOBY VE VĚCECH TECHNICKÝCH 

7.1 Každá ze smluvních stran jmenuje kontaktní osobu/y ve věcech technických. 

Kontaktní osoby ve věcech technických budou zastupovat Smluvní stranu v 

záležitostech souvisejících s plněním této Smlouvy. 

7.2 Kontaktní osoby ve věcech technických jsou oprávněny jménem stran 

provádět veškerá jednání stanovená v této Smlouvě. Kontaktní osoby ve 

věcech technických však nejsou oprávněny činit právní jednání, jejichž 

důsledkem je změna či ukončení této Smlouvy.  

7.3 Jména kontaktních osob ve věcech technických jsou uvedena v Příloze č. 2 této 

Smlouvy. 

7.4 Smluvní strany jsou oprávněny jednostranným oznámením zaslaným druhé 

smluvní straně změnit/doplnit kontaktní osoby ve věcech technických; toto 

oznámení jsou však povinny zaslat druhé smluvní straně bez zbytečného 

odkladu. Změna/doplnění kontaktní osoby ve věcech technických nastává 

doručením oznámení dle tohoto odstavce druhé smluvní straně.  

8. OCHRANA INFORMACÍ 

8.1 Smluvní strany jsou si vědomy toho, že v rámci plnění závazků z této Smlouvy: 

8.1.1 si mohou vzájemně vědomě nebo opominutím poskytnout informace, které 

budou považovány za důvěrné (dále jen „důvěrné informace“), 

8.1.2 mohou jejich zaměstnanci a osoby v obdobném postavení získat vědomou 

činností druhé strany nebo i jejím opominutím přístup k důvěrným 

informacím druhé strany. 

8.2 Smluvní strany se zavazují, že žádná z nich nezpřístupní třetí osobě důvěrné 

informace, které při plnění této Smlouvy získala od druhé smluvní strany a 

neužije důvěrné informace v rozporu s účelem této Smlouvy a pro svůj vlastní 

prospěch.  

8.3 Za třetí osoby podle odst. 8.2 této Smlouvy se nepovažují: 

8.3.1 zaměstnanci smluvních stran a osoby v obdobném postavení,  

8.3.2 orgány smluvních stran a jejich členové,  
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8.3.3 ve vztahu k důvěrným informacím Objednatele poddodavatelé 

Poskytovatele,  

8.3.4 ve vztahu k důvěrným informacím Poskytovatele externí dodavatelé 

Objednatele, a to i potenciální, 

za předpokladu, že se podílejí na plnění této Smlouvy nebo na plnění spojeným 

s plněním dle této Smlouvy, důvěrné informace jsou jim zpřístupněny výhradně za 

tímto účelem a zpřístupnění důvěrných informací je v rozsahu nezbytně nutném pro 

naplnění jeho účelu a za stejných podmínek, jaké jsou stanoveny Smluvním stranám 

v této Smlouvě. 

8.4 Smluvní strany se zavazují v plném rozsahu zachovávat povinnost mlčenlivosti 

a povinnost chránit důvěrné informace vyplývající z této Smlouvy a též z 

příslušných právních předpisů. Smluvní strany se v této souvislosti zavazují 

poučit veškeré osoby, které se na jejich straně budou podílet na plnění této 

Smlouvy, o výše uvedených povinnostech mlčenlivosti a ochrany důvěrných 

informací a dále se zavazují vhodným způsobem zajistit dodržování těchto 

povinností všemi osobami podílejícími se na plnění této Smlouvy. 

8.5 Veškeré důvěrné informace zůstávají výhradním vlastnictvím předávající 

strany a přijímající strana vyvine pro zachování jejich důvěrnosti a pro jejich 

ochranu stejné úsilí, jako by se jednalo o její vlastní důvěrné informace. S 

výjimkou rozsahu, který je nezbytný pro plnění této Smlouvy, se obě strany 

zavazují neduplikovat žádným způsobem důvěrné informace druhé strany, 

nepředat je třetí straně ani svým vlastním zaměstnancům a zástupcům s 

výjimkou těch, kteří s nimi potřebují být seznámeni, aby mohli plnit tuto 

Smlouvu. Obě strany se zároveň zavazují nepoužít důvěrné informace druhé 

strany jinak než za účelem plnění této Smlouvy.  

8.6 Nedohodnou-li se smluvní strany výslovně písemnou formou jinak, považují se 

za důvěrné implicitně všechny informace, které jsou anebo by mohly být 

součástí obchodního tajemství, tj. například, ale nejenom, popisy nebo části 

popisů technologických procesů a vzorců, technických vzorců a technického 

know-how, informace o provozních metodách, procedurách a pracovních 

postupech, obchodní nebo marketingové plány, koncepce a strategie nebo 

jejich části, nabídky, kontrakty, smlouvy, dohody nebo jiná ujednání s třetími 

stranami, informace o výsledcích hospodaření, o vztazích s obchodními 

partnery, o pracovněprávních otázkách a všechny další informace, jejichž 

zveřejnění přijímající stranou by předávající straně mohlo způsobit újmu. 

8.7 Pokud jsou důvěrné informace poskytovány v písemné podobě anebo ve 

formě textových souborů na elektronických nosičích dat (médiích), je 

předávající strana povinna upozornit přijímající stranu na důvěrnost takového 

materiálu jejím vyznačením alespoň na titulní stránce nebo přední straně 

média.  

8.8 Bez ohledu na výše uvedená ustanovení se za důvěrné nepovažují informace, 

které: 

8.8.1 se staly veřejně známými, aniž by jejich zveřejněním došlo k porušení závazků 

přijímající smluvní strany či právních předpisů, 
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8.8.2 měla přijímající strana prokazatelně legálně k dispozici před uzavřením této 

Smlouvy, pokud takové informace nebyly předmětem jiné, dříve mezi 

smluvními stranami uzavřené smlouvy o ochraně informací, 

8.8.3 jsou výsledkem postupu, při kterém k nim přijímající strana dospěje nezávisle 

a je to schopna doložit svými záznamy, 

8.8.4 po podpisu této Smlouvy poskytne přijímající straně třetí osoba, jež není 

omezena v takovém nakládání s informacemi, 

8.8.5 mají být zpřístupněny na základě zákona či jiného právního předpisu včetně 

práva EU nebo závazného rozhodnutí oprávněného orgánu veřejné moci jsou 

obsažené ve Smlouvě a jsou zveřejněné na příslušných webových stránkách 

dle ZZVZ nebo souhlasu Objednatele s jejich zveřejněním. 

8.9 Za porušení povinnosti mlčenlivosti smluvní stranou se považují též případy, 

kdy tuto povinnost poruší kterákoliv z osob uvedených v odst. 8.3 této 

Smlouvy, které daná smluvní strana poskytla důvěrné informace druhé 

smluvní strany. 

8.10 Ukončení účinnosti této Smlouvy z jakéhokoliv důvodu se nedotkne 

ustanovení tohoto článku Smlouvy a jejich účinnost přetrvá i po ukončení 

účinnosti této Smlouvy. 

8.11 Poskytovatel dále výslovně prohlašuje a bere na vědomí, že tato Smlouva 

nepředstavuje jeho obchodní tajemství ani neobsahuje jeho důvěrné 

informace a souhlasí s tím, aby tato Smlouva byla v plném rozsahu zveřejněna.  

9. SOUČINNOST A VZÁJEMNÁ KOMUNIKACE 

9.1 Smluvní strany se zavazují vzájemně spolupracovat a poskytovat si veškeré 

informace potřebné pro řádné plnění svých závazků. Smluvní strany jsou 

povinny informovat druhou smluvní stranu o veškerých skutečnostech a 

nezbytné součinnosti, které jsou nebo mohou být důležité pro řádné plnění 

této Smlouvy. 

9.2 Smluvní strany jsou povinny plnit své závazky vyplývající z této Smlouvy tak, 

aby nedocházelo k prodlení s plněním jednotlivých termínů a s prodlením 

splatnosti jednotlivých peněžních závazků. 

9.3 Všechny požadavky, oznámení, žádosti, výzvy, úkony směřující k ukončení 

smlouvy a jiné úkony mezi smluvními stranami, které se vztahují k této 

Smlouvě, nebo které mají být učiněny na základě této Smlouvy, musí být 

učiněny v písemné podobě a druhé straně doručeny buď osobně, přes datovou 

schránku, nebo doporučeným dopisem či jinou formou registrovaného 

poštovního styku na adresu uvedenou na titulní stránce této Smlouvy, a to 

k rukám kontaktní osoby ve věcech technických. Nemá-li komunikace dle 

předchozí věty mít vliv na platnost a účinnost této Smlouvy, připouští se též 

doručení prostřednictvím e-mailu na adresu kontaktní osoby ve věcech 

technických uvedené v Příloze č. 2 této Smlouvy. 

9.4 Smluvní strany se zavazují, že v případě změny své poštovní adresy nebo e-

mailové adresy budou o této změně druhou smluvní stranu informovat 

nejpozději do 3 kalendářních dnů. 
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9.5 Poskytovatel se zavazuje poskytnout Objednateli potřebnou součinnost při 

výkonu finanční kontroly dle zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve 

veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve 

znění pozdějších předpisů. 

9.6 Tímto článkem Smlouvy není žádným způsobem omezena komunikace stran 

týkající se průběžného poskytování Služeb. 

10. NÁHRADA ÚJMY 

10.1 Každá ze stran nese odpovědnost za způsobenou majetkovou újmu (škodu) a 

nemajetkovou újmu v rámci platných právních předpisů a této Smlouvy. Obě 

smluvní strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k předcházení škodám 

a k minimalizaci vzniklých škod. 

10.2 Žádná ze smluvních stran neodpovídá za újmu, která vznikla v důsledku věcně 
nesprávného nebo jinak chybného zadání, které obdržela od druhé smluvní 
strany. V případě, že Objednatel poskytl Poskytovateli chybné zadání a 
Poskytovatel s ohledem na svou povinnost poskytovat plnění s odbornou péčí 
mohl a měl chybnost takového zadání zjistit, smí se ustanovení předchozí věty 
dovolávat pouze v případě, že na chybné zadání Objednatele upozornil a 
Objednatel trval na původním zadání.  

10.3 Žádná ze smluvních stran není odpovědná za újmu a není ani v prodlení, pokud 

k tomuto došlo výlučně v důsledku prodlení s plněním závazků druhé smluvní 

strany nebo v důsledku překážek vylučujících povinnost k náhradě újmy ve 

smyslu § 2913 odst. 2 občanského zákoníku (dále jen „vyšší moc“). 

10.4 Za vyšší moc se podle této Smlouvy považují mimořádné nepředvídatelné a 

nepřekonatelné překážky bránící dočasně nebo trvale plnění povinností 

stanovených v této Smlouvě, pokud nastaly po jejím uzavření nezávisle na vůli 

povinné smluvní strany a jestliže tyto překážky nemohly být povinnou smluvní 

stranou odvráceny ani při vynaložení veškerého úsilí, které lze rozumně v dané 

situaci požadovat.  

10.5 Za vyšší moc se však nepokládají okolnosti, jež vyplývají z osobních nebo 

hospodářských poměrů povinné smluvní strany a dále překážky plnění, které 

byla příslušná smluvní strana povinna překonat nebo odstranit podle této 

Smlouvy, obchodních zvyklostí nebo obecně závazných právních předpisů 

nebo jestliže může důsledky své odpovědnosti smluvně převést na třetí osobu, 

jakož i okolnosti, které se projevily až v době, kdy povinná smluvní strana již 

byla v prodlení.  

10.6 Smluvní strany se zavazují upozornit druhou smluvní stranu bez zbytečného 

odkladu na vzniklé překážky vylučující povinnost k náhradě újmy. Smluvní 

strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k odvrácení a překonání 

překážek vylučujících povinnost k náhradě újmy. Každá ze smluvních stran je 

oprávněna požadovat náhradu újmy v plném rozsahu i v případě, že se jedná 

o porušení povinnosti, za kterou je dle této Smlouvy možné požadovat smluvní 

pokutu dle této Smlouvy. 
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11. SANKCE 

11.1 V případě, že je Poskytovatel v prodlení se zahájením poskytování Služeb, je 

Objednatel oprávněn po Poskytovateli požadovat smluvní pokutu ve výši 

1.000,- Kč za každý i započatý den prodlení. 

11.2 V případě, že Poskytovatel nepředloží Objednateli informaci o změně 

poddodavatele, a to ani do 15 kalendářních dnů ode dne, kdy mu již konkrétní 

poddodavatel byl znám, je Objednatel oprávněn po Poskytovateli požadovat 

smluvní pokutu ve výši 500,- Kč za každý i započatý kalendářní den prodlení 

s plněním této smluvní povinnosti.  

11.3 V případě, že je Poskytovatel v prodlení s plněním povinnosti doručit výkaz 

práce ve lhůtě stanovené touto Smlouvou, je Objednatel oprávněn po něm 

požadovat smluvní pokutu ve výši 500,- Kč za každý kalendářní den prodlení s 

plněním této smluvní povinnosti. 

11.4 V případě porušení povinnosti zachovávat důvěrnost informací dle čl. 8 této 

Smlouvy, je smluvní strana, o jejíž informace se jednalo, oprávněna po druhé 

smluvní straně požadovat smluvní pokutu ve výši 30.000,- Kč za každé 

jednotlivé porušení povinnosti zachovávat důvěrnost informací. 

11.5 Smluvní pokuty jsou splatné do 30 kalendářních dnů ode dne doručení výzvy 

oprávněné smluvní strany k jejich úhradě povinnou smluvní stranou, není-li ve 

výzvě uvedena lhůta delší. 

11.6 Není-li dále stanoveno jinak, zaplacení jakékoliv sjednané smluvní pokuty 

nezbavuje povinnou smluvní stranu povinnosti splnit své závazky, ani nahradit 

způsobenou škodu nebo nemajetkovou újmu. 

11.7 Objednatel je v případě poskytnutí vadného plnění vždy oprávněn dle 

vlastního uvážení a bez jakékoliv vazby na uplatnění dalších nároků (náhrada 

újmy, smluvní pokuta apod.) zajistit si i jen částečně poskytnutí bezvadného 

plnění osobou odlišnou od Poskytovatele, a to na účet Poskytovatele. O využití 

tohoto práva je povinen Poskytovatele informovat.  

12. PLATNOST A ÚČINNOST SMLOUVY 

12.1 Tato Smlouva nabývá platnosti dnem uzavření, tj. dnem připojení platného 

uznávaného elektronického podpisu dle zákona č. 297/2016 Sb., o službách 

vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů, 

do této Smlouvy a všech jejích jednotlivých příloh, nejsou-li součástí jediného 

elektronického dokumentu (tj. všech samostatných souborů tvořících v 

souhrnu Smlouvu), oběma smluvními stranami. 

12.2 Tato Smlouva nabývá účinnosti prvním dnem kalendářního měsíce 

následujícího po kalendářním měsíci, v němž došlo k uveřejnění této Smlouvy 

v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti 

některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o 

registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strany výslovně 

sjednávají, že uveřejnění této Smlouvy v registru smluv zajistí Objednatel.  

12.3 Tato Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou. 

12.4 Objednatel je bez jakýchkoliv sankcí vedle důvodů uvedených v právních 

předpisech oprávněn odstoupit od této Smlouvy v případě, že: 
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12.4.1 Poskytovatel poskytuje Služby v rozporu s pokyny Objednatele a nezjedná 

nápravu ani do 15 kalendářních dnů ode dne doručení oznámení Objednatele;  

12.4.2 Poskytovatel je v prodlení s plněním povinnosti doručit výkaz práce ve lhůtě 

stanovené touto Smlouvou po dobu delší než 30 kalendářních dnů; 

12.4.3 dojde k porušení povinnosti ochrany důvěrných informací dle této Smlouvy ze 

strany Poskytovatele; 

12.4.4 bude vydáno rozhodnutí o úpadku Poskytovatele nebo Poskytovatel sám 

podá dlužnický návrh na zahájení insolvenčního řízení; nebo 

12.4.5 Poskytovatel vstoupí do likvidace, nebo dojde k jinému byť jen faktickému 

podstatnému omezení rozsahu jeho činnosti, který by mohl mít negativní 

dopad na jeho způsobilost plnit závazky podle této Smlouvy. 

12.5 Poskytovatel je oprávněn odstoupit od této Smlouvy v případě, že: 

12.5.1 Objednatel je v prodlení se zaplacením jakékoliv splatné částky dle této 

Smlouvy po dobu delší než 60 kalendářních dnů; 

12.5.2 Objednatel je v prodlení s poskytováním nezbytné součinnosti dle této 

Smlouvy, je-li na toto neposkytnutí součinnosti Poskytovatelem upozorněn a 

je-li mu pro tento úkon stanovena náhradní přiměřená lhůta;  

12.5.3 dojde k porušení povinnosti ochrany důvěrných informací dle této Smlouvy ze 

strany Objednatele nebo 

12.5.4 Objednatel jiným způsobem podstatně poruší tuto Smlouvu, a Objednatel 

nezjedná nápravu ani v dodatečné přiměřené lhůtě, kterou mu k tomu 

Poskytovatel poskytne ve výzvě ke splnění povinnosti, přičemž tato lhůta 

nesmí být kratší než 60 dnů od doručení takovéto výzvy k nápravě a v této 

výzvě zároveň musí být uvedeno právo Poskytovatele od Smlouvy odstoupit.  

12.6 Účinky odstoupení od Smlouvy nastávají dnem doručení oznámení o 

odstoupení druhé smluvní straně.  

12.7 Obě smluvní strany jsou oprávněny tuto Smlouvu vypovědět bez udání 

důvodů, a to s výpovědní dobou 6 měsíců, která počne běžet prvního dne 

kalendářního měsíce následujícího po měsíci, v němž bude výpověď druhé 

smluvní straně doručena, a to bez jakýchkoliv sankcí. Výpověď lze učinit ke 

Smlouvě jako celku, či jen k její dílčí části. 

12.8 Ukončením účinnosti této Smlouvy, včetně zrušení závazku v důsledku 

odstoupení od této Smlouvy, nejsou dotčena ustanovení Smlouvy týkající se 

licencí, záruk, nároků z odpovědnosti za vady, nároky z odpovědnosti za újmu 

a nároky ze smluvních pokut, ustanovení o ochraně informací, ani další 

ustanovení a nároky, z jejichž povahy vyplývá, že mají trvat i po zániku 

účinnosti této Smlouvy. 

12.9 Ukončením účinnosti této Smlouvy, včetně zrušení závazku v důsledku 

odstoupení od této Smlouvy, není dotčeno vzájemné plnění, pokud bylo řádně 

poskytnuto ani práva a nároky z takových plnění vyplývající.  

12.10 Udělení veškerých práv Objednateli na základě Licence či jiných licencí dle této 

Smlouvy nelze ze strany Poskytovatele vypovědět nebo jinak jednostranně 

zrušit. 
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12.11 Zdrojový kód výstupů Služeb bude objednateli k dispozici průběžně, a to 

včetně rozpracované vývojářské dokumentace. Ke dni ukončení účinnosti této 

Smlouvy je Poskytovatel povinen předat Objednateli aktuální zdrojový 

kód výstupů Služeb, a to včetně vývojářské dokumentace.  

13. ŘEŠENÍ SPORŮ 

13.1 Práva a povinnosti smluvních stran touto Smlouvou výslovně neupravené se 

řídí občanským zákoníkem a příslušnými právními předpisy souvisejícími. 

13.2 Smluvní strany se zavazují vyvinout maximální úsilí k odstranění vzájemných 

sporů vzniklých na základě této Smlouvy nebo v souvislosti s touto Smlouvou, 

včetně sporů o její výklad či platnost a usilovat se o jejich vyřešení nejprve 

smírně, a to do 60 kalendářních dnů ode dne doručení výzvy k smírnému 

vyřešení sporu zaslané kteroukoliv smluvní stranou druhé smluvní straně, 

přičemž tím však není dotčeno právo kterékoliv smluvní strany obrátit se na 

příslušný obecný soud České republiky s návrhem na rozhodnutí sporu 

s konečnou platností.  

14. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

14.1 Tato Smlouva představuje úplnou dohodu smluvních stran o předmětu této 

Smlouvy. Tuto Smlouvu je možné měnit pouze písemnou dohodou smluvních 

stran ve formě číslovaných dodatků této Smlouvy, podepsaných osobami 

oprávněnými jednat jménem smluvních stran. 

14.2 Pokud by se kterékoliv ustanovení této Smlouvy ukázalo být neplatným, 

zdánlivým nebo nevynutitelným nebo se jím stalo po uzavření této Smlouvy, 

pak tato skutečnost nepůsobí neplatnost, zdánlivost ani nevynutitelnost 

ostatních ustanovení této Smlouvy, nevyplývá-li z donucujících ustanovení 

právních předpisů jinak. Smluvní strany se zavazují takové neplatné, zdánlivé 

či nevynutitelné ustanovení nahradit platným a vynutitelným ustanovením, 

které je svým obsahem nejbližší účelu neplatného či nevynutitelného 

ustanovení. 

14.3 Veškerá práva a povinnosti vyplývající z této Smlouvy přecházejí, pokud to 

povaha těchto práv a povinností nevylučuje, na právní nástupce smluvních 

stran.  

14.4 Poskytovatel není oprávněn postoupit plnění či peněžité nároky vůči 

Objednateli na třetí osobu bez předchozího písemného souhlasu Objednatele. 

14.5 Započtení na pohledávky vůči Objednateli vzniklé z této Smlouvy se 

nepřipouští. 

14.6 Nedílnou součást Smlouvy tvoří tyto přílohy: 

Příloha č. 1: 

Příloha č. 2 

Specifikace Služeb 

Kontaktní osoby ve věcech technických 

Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, že s jejím obsahem souhlasí a na důkaz toho 

k ní připojují svoje podpisy. 
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Objednatel

                             

Poskytovatel

                             

                                                                            

                                          
dopravy, příspěvková organizace

Ing. et Ing. Petr Tomčík

ředitel

.                                                                              

Operátor ICT, a.s.

Ing. Jan Znamenáček

předseda představenstva

........                                                                       

Operátor ICT, a.s.

Petr Suška, MSc.

místopředseda představenstva
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Příloha č. 1 Specifikace služeb 

 Kompetenční centrum pro implementaci datové základny JIS 
 

1. Cíl a účel 

Kompetenční centrum, pro implementaci datové základny JIS, zajišťuje agilní vývoj a realizaci datové 

základny včetně webového rozhraní pro pilotní fázi jednotného informačního systému JIS. 

Jedná se zejména o: 

• integraci a zpracování dat ze zdrojových systémů, 

• zajištění implementace datové základny, 

• vývoj centrálního nástroje pro správu uživatelského obsahu – webové rozhraní 

administračních modulů komunikujících prostřednictvím aplikačního rozhraní (API), 

Služby provozu a podpory nejsou součástí Služeb dle této Smlouvy. 

 

2. Tým, jeho kapacita a cena 

Tým kompetenčního centra tvoří vždy (2) dva a více členů, maximálně však (12) dvanáct. Dovednosti 

členů kompetenčního centra odpovídají jeho zaměření. 

 

Kapacita dle oblastí kompetence týmu: 

Role 08/23-
01/24 FTE1 

02/2024 
a dále FTE 

Cena za 
MD v Kč 
bez DPH 

Náklady 08/23 -
01/24 v Kč dle 
FTE za měsíc 

(21dní) 

Náklady 02/24 
a dále v Kč dle 
FTE za měsíc 

(21dní) 

Product owner 0,5 0,5 9 864 103 572 103 572 

Konzultant 0,5 0,5 9 864 103 572 103 572 

Datový analytik 0,5 0,5 9 864 103 572 103 572 

Senior vývojář 2,0 3,0 9 864 414 288 621 432 

Junior vývojář 0,5 1,0 6 120 64 260 128 520 

Senior manažeři 
(UX designer, 
Enterprise 
architekt, Business 
analytik) 

0,6 0,7 11 990 
 
 
 
 

151 074 176 253 

Scrum master N/A 0,2 9 864 N/A 41 428,8 

Devops N/A 0,1 9 864 N/A 20 714,4 

 

* Uvedená cena je cenou za uvedený počet FTE. V případě, kdy dojde ke změně počtu FTE dle postupů 

stanovených ve Smlouvě, bude účtovaná cena za skutečný počet FTE stanovena dle paušální měsíční 

ceny za příslušné FTE postupem dle Smlouvy, maximálně však do limitu dle článku 5.2. Smlouvy. 

 

 

1 FTE (Full Time Equivalent) - Ekvivalent plného pracovního úvazku. 
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3.  Specifikace služby datové základny JIS 

 

Datová základna JIS poskytuje data, nástroje a metodické pokyny pro všechny zapojené účastníky 

(Regionální organizátor pražské integrované dopravy, Dopravní podnik hl. m. Prahy, Technická správa 

komunikací, Institut plánování a rozvoje hlavního města Prahy, Správa železnic, městské části a další). 

Umožňuje pracovat s evidencí fyzických prvků, nosičů obsahu a samotného obsahu. Je nástrojem pro 

tvorbu a katalogizaci obsahu. Díky napojení na stávající městské datové zdroje a díky plánovanému 

vzniku nástrojů pro správu dat souvisejících s JIS lze získat pohled na prvky JIS z řady úhlů a zabezpečit 

tak například aktualizaci jednotlivých elementů v případě změn, sledovat využití jednotlivých prvků v 

čase a další.  

V cílovém stavu bude datová základna JIS zajišťovat podporu nejen pro digitální fyzické prvky a aplikace 

(např. PID Lítačka), a to v podobě zpracování dopravních dat statických (například jízdní řády a mapové 

podklady), ale i dat získávaných v reálném čase (například výluky a mimořádnosti, polohy vozů a 

intenzity provozu). Tato data jsou v současnosti zpracovávána v samostatných projektech v rámci 

Datové platformy Golemio, jež by měly být včleněny do projektu DZ JIS. 

Integrace a zpracování dat 

V současnosti neexistuje ucelený, tedy závazný seznam budoucích datových zdrojů. Hlavním cílem je 

tedy modularita a možnost přidávat nové datové zdroje. Mezi předpokládané datové zdroje patří: 

jízdní řády, polohy spojů a zpoždění, zastávky, body zájmu, data o výlukách a mimořádnostech 

v dopravě a další operativní dopravní informace a vývěsní plochy. 

Implementace datové základny  

Datová základna JIS musí být schopna zpracovávat data ze stávajících provozních databází, datových 

úložišť a skladů, ale také musí být v reálném čase schopná zpracovávat data z vozidel a IoT periferií.  

Architektura 

Moduly postavené nad standardním API budou vytvářeny dynamicky podle aktuálních potřeb. 

Webové rozhraní 

S ohledem na to, že datová základna JIS bude pracovat s extrémně vysokým množstvím informací a 

dokumentů, musí uživatelské rozhraní zpřístupňující práci s informacemi a tvorbu obsahu být 

vytvořeno tak, aby uživatele co nejefektivněji navedlo k provedení aktuálně potřebné operace, a 

zároveň bude muset rovněž umožňovat plný přístup ke všem obsaženým informacím napříč historií 

uchovanou v datové základně JIS. 
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Příloha č. 2

Kontaktní osoby ve věcech technických

Za Objednatele:

Kontaktní osoby ve věcech technických

J                                    

                                                   

                               

                        

                                     

                                                   

                              

                        

Za Poskytovatele:

Kontaktní osoby ve věcech technických
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